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sion générale)», de «dans la province de la 
Colombie-Britannique, un juge de la Cour 
suprême»;
g) le paragraphe 21(1) de la Loi sur les 
terres destinées aux anciens combattants, 5 
édicté par l’article 42 de la présente loi, 
est, à l’entrée en vigueur du présent alinéa, 
modifié par insertion, après «Cour de l’On
tario (Division générale)», de «dans la pro
vince de la Colombie-Britannique, un juge 10 
de la Cour suprême».

this Act, is amended by adding thereto, 
immediately after the words “Ontario 
Court (General Division),”, the words “in 
the Province of British Columbia, a judge 
of the Supreme Court,”; and 
(g) on the coming into force of this para
graph, subsection 21(1) of the Veterans'
Land Act, as enacted by section 42 of this 
Act, is amended by adding thereto, 
immediately after the words “Ontario 10 
Court (General Division),”, the words “or 
in the Province of British Columbia, a 
judge of the Supreme Court,”.

COMING INTO FORCE

48. This Act or any provision thereof shall 
come into force on a day or days to be fixed 15 lions entre en vigueur à la date ou aux dates 
by order of the Governor in Council. fixées par décret du gouverneur en conseil.
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ENTRÉE EN VIGUEUR

Entrée en 
vigueur48. La présente loi ou telle de ses disposi-Coming into 

force
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